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Place: Matsusaka City Children Support Center
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Seminar para sa mga Residenteng Dayuhan upang
maiwasan ang problema o trouble sa kontrata

* May interpreter / Walang bayad ang pagsali

* May ipamimigay na clear file sa mga lalahok.

% Ituturo kung papaano maiwasan na hindi makuha ang
inyong pera mula sa panloloko.

% Sulatan ang aplikasyon na nasa likuran ng pahina at

Seminar for Foreign
Residents on the
Prevention of Contract
Trouble

* Interpreter available
* Free participation

* Clear file will be given
for all participants

* We will discuss how to
prevent money fraud.

* Please fill-up the
application form at the
back of this page and
pass or fax it to MIEF on

or before Feb.4.
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